
85.  L-Onor. Eddie Fenech Adami, jipproponi: 

 

 

Billi fis-seduta tal-Kamra tad-Deputati tas-6 ta' Diċembru, 1971, l-Onorevoli Ministru tal-

Kummerċ, Industrija, Agrikoltura u Turiżmu poġġa fuq il-Mejda tal-Kamra kopja tal-Avviż 

Legali Nru. 100\71; 

 

U billi dan l-Avviż Legali jipprovdi għar-Regolamenti biex jemendaw ir-"Regolamenti dwar il-

Kontroll tal-Importazzjoni tal-1969 (Emenda Nru.4)"; 

 

U billi l-artikolu 33, sub-artikolu 2 tal-Att tal-1947 dwar il-Provvisti u s-Servizzi jipprovdi illi 

jekk il-Kamra tad-Deputati “fi żmien 20 ġurnata li jibdew mill-ġurnata li fiha xi regolament jew 

regolamenti minn dawn jitqegħdu quddiemha, tiddeċiedi b'riżoluzzjoni li huma għandhom 

jitħassru jew jiġu emendati, dan ir-regolament jew dawn ir-regolamenti ma jibqgħux ikollhom 

effett, jew ikunu hekk emendati"; 

 

U billi l-imsemmi perijodu ta’ 20 ġurnata għadu ma għalaqx; 

 

U billi r-regolamenti msemmija m'humiex fl-interess pubbliku u qegħdin jikkaġunaw tbatija bla 

bżonn fuq il-popolazzjoni u fuq is-saħħa tal-kommunita', kif ukoll minħabba riperkussjonijiet li 

dawn ir-regolamenti  għandhom fuq l-ekonomija ġenerali tal-pajjiż; 

 

Il-Kamra, għalhekk, tirrisolvi illi dawn ir-Regolamenti jiġu annullati mill-lum. 

 

Whereas at the Sitting of the House  of Representatives held on the 6th December, 1971, the 

Honourable Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism laid on the Table of the House 

a copy of Legal Notice No.  100\71; 

  

And whereas the said Legal Notice provides for regolations to amend the "Importation 

(Controll)  Regulations 1969 (Amendment No. 4)"; 

 

And whereas section 3, sub-section 2 of the Supplies and Services Act, 1947, provides that if 

the House of Representatives "within a period of 20 days beginning with  the day on which 

such regulations are laid before it, resolves that may be annulled or amended, the same shall 

cease to have effect or shall be so amended"; 

 

And whereas the said period of 20 days has not expired; 

 

And whereas the said regulations are not in the public interest as they are causing unnecessary 

hardship on the population and on the health of the community and in view of the repercussions 

that the Regulations have on the general economy of the Island; 

 

The House, therefore, resolves, that the said Regulations be annulled as from to-day. 

 

27.12.1971 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


